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a mmC automotores do Brasil s/a, importadora e fabricante dos veículos mitsubishi, 
reafirma seu compromisso de respeito ao meio ambiente. Para preservar os recursos nat-
urais, a mmC transforma os resíduos industriais gerados em sua fábrica e matéria-prima 
reutilizável, o que permite a impressão total deste manual em papel reciclado.
o respeito ao meio ambiente em sua fábrica de Catalão, em Goiás, fez a mmC automotores 
do Brasil s/a receber o “1º Prêmio de Gestão ambiental do estado de Goiás”.
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advertências

- O sistema de navegação por satélite foi desenvolvido para auxiliar o usuário na con-
dução de seu veículo, por meio de instruções claras e rápidas, de caráter sugestivo 
e indicativo apenas, não obrigatórios.

- Contudo, o navegador via satélite oferece a localização do veículo, por meio do 
sistema GPS, e a orientação de ruas e localidades, cabendo exclusivamente ao 
condutor decidir se o percurso lhe é útil e adequado, inclusive no fluxo de veículos 
em horários de pico e trânsito lento.

- Os dados cartográficos contidos no navegador via satélite poderão apresentar dis-
crepâncias em relação ao itinerário real. Isso se deve às possíveis e constantes 
modificações em normas de trânsito, nomes, sentidos e sinalizações de ruas, motivo 
pelo qual a legislação e a sinalização de trânsito devem ser sempre respeitadas, 
especialmente em caso de dúvidas. Vale lembrar que a atualização do sistema não 
é automática e depende de iniciativa do usuário.

Segurança

A utilização do navegador é permitida no Brasil, nos termos da resolução nº 242 do 
Contran (Conselho Nacional de Trânsito), publicada em 4 de julho de 2007. Todavia, 
o artigo 28 do Código de Trânsito Brasileiro dispõe que o "condutor deverá a todo 
momento ter o domínio de seu veículo, dirigindo-o com atenção e cuidados indispen-
sáveis à segurança do trânsito". Dessa forma:

- Leia atentamente o manual do usuário, contatando o SAC para sanar  quaisquer 
dúvidas que possam persistir.

- A programação e/ou as alterações manuais no navegador devem ser feitas com o 
veículo estacionado. Evite consultar o navegador com o veículo em movimento.

- Não confie exclusivamente nas indicações de voz.
- Como as indicações do navegador derivam de dados cartográficos e localizações via 

satélite, em determinadas localizações é possível que o navegador falhe ou ofereça 
uma posição equivocada, como em túneis, viadutos, estacionamentos subterrâneos, 
áreas próximas a rotatórias e grandes cruzamentos, estradas, áreas em obras, dentre 
outros, motivo pelo qual a atenção nessas regiões deve ser redobrada.

- Confira todo o teor da Resolução nº 242 do Contran e do Código de Trânsito Bra-
sileiro no site do Contran (www.denatran.gov.br/resolucoes.htm).

BloQueio de iMagenS de entreteniMento

A legislação veta a utilização de aparelhos capazes de gerar imagens de entre-
tenimento, como DVDs, jogos, entre outros, salvo se instalados de forma que 
somente os passageiros ocupantes dos bancos traseiros possam visualizar 
as imagens ou se o equipamento possuir mecanismo que o torne inoperante 
quando o veículo estiver em movimento. O sistema multimídia do Outlander 
possui mecanismo de segurança que bloqueia as imagens quando o veículo 
está em movimento. O sistema de entretenimento poderá ser utilizado somen-
te mediante acionamento do freio de mão. Qualquer alteração do mecanismo 
de bloqueio de imagem é de responsabilidade única e exclusiva do proprietário 
do veículo.

garantia

- Garantimos seu produto pelo prazo de 36 meses, incluindo o da garantia legal (pri-
meiros 90 dias), contados da aquisição, contra defeito do produto, de fabricação e de 
montagem ou solidariamente em decorrência de vícios de qualidade do material que 
o tornem impróprio ou inadequado ao consumo a que se destina.

- A garantia se faz mediante a exibição deste termo, bem como da nota fiscal correspondente.
- Para validade da garantia o veículo deverá ser encaminhado a uma concessio-

nária Mitsubishi.

eXceçõeS da garantia

O presente termo exclui despesas de transporte, frete e seguro, constituindo tais itens 
ônus e responsabilidade do consumidor, além de não cobrir:

- Peças que se desgastam naturalmente com o uso regular, tais como unidades de 
reprodução ótica e lâmpadas de mostrador.

- Danos à parte externa do produto (monitor LCD, gabinete, painel, acabamentos, 
botões etc.).

- Manuseio inadequado, indevido aos fins a que se destina, em desacordo com as 
recomendações do Manual do Usuário e de Instalação.



3

invalidade da garantia

A garantia fica automaticamente invalidada quando:
- Não for apresentada a nota fiscal de venda do veículo ou kit, ou documento fiscal 

equivalente, conjuntamente com o termo de garantia.
- O produto for ligado em rede elétrica ou voltagem fora dos padrões especificados.
- O produto tiver o lacre violado, for aberto para conserto, for manuseado ou se tiver 

o circuito original alterado por técnico não autorizado ou não credenciado.
- O número de série do produto for removido ou alterado.
- O produto for utilizado em ambientes sujeitos a gases corrosivos, umidade exces-

siva ou for usado em locais com altas ou baixas temperaturas, poeira, acidez etc.
- O produto sofrer qualquer dano por acidente (quebra) ou agente da natureza (raio, 

enchente, maresia etc.).
- O produto for manuseado ou usado em desacordo com o Manual de Instruções que 

o acompanha.
- Qualquer modificação for introduzida no aparelho, não prevista no Manual de Instruções.
- O produto for retirado por qualquer outro que não seja a rede de concessioná-

rias Mitsubishi.

atenção! este termo de garantia só tem validade quando acompanhado da nota 
fiscal correspondente. Conserve-os em seu poder.

iSenção de reSPonSaBilidade

- A utilização do aparelho implica na leitura e aceitação da presente advertência, bem 
como do Manual do Usuário que acompanha o produto.

- O condutor do veículo será responsável pela correta utilização do navegador, devendo 
ignorar as indicações fornecidas que sejam contrárias à legislação, isentando-se de 
responsabilidade o fabricante Dalgas e a MMC Automotores do Brasil por quaisquer 
danos materiais e/ou pessoais, inclusive morais, derivados da utilização indevida das 
instruções fornecidas pelo aparelho e/ou da falta de atenção às normas de trânsito, ou 
ainda pela discrepância entre os dados cartográficos do sistema de via pública, inclusi-
ve no que tange à sinalização.

advertências

outraS inforMaçõeS

- Verifique a disponibilidade das atualizações do mapa no momento das revisões peri-
ódicas em qualquer concessionária Mitsubishi.

- As demais atualizações poderão ser adquiridas na rede de concessionárias 
Mitsubishi Motors do Brasil e/ou por meio do SAC Dalgas.

- Para dúvidas e suporte, contate o SAC Dalgas pelo telefone 0800 77 25 887 / 
(11) 3579 1100, ou pelo e-mail navi@dalgas.com.br.

oBServaçõeS

- Para garantir sua segurança, ajuste o volume do sistema de áudio a um nível que lhe 
permita ouvir o trânsito.

- Não use o sistema de áudio por um longo período de tempo com o motor desligado, 
ou a bateria se descarregará.

- Quando você usar um celular digital ou rádio dentro ou próximo do veículo, ele pode-
rá causar interferência no sistema de áudio, mas não significa que o aparelho esteja 
danificado.

- Mantenha este manual em lugar acessível para futuras consultas, caso necessário.
- Este produto não deve ser exposto à umidade para evitar curtos-circuitos, que pode-

rão resultar em acidentes.
- Não é aconselhável ajustar o sistema de áudio com o veículo em movimento, pois 

isso pode distrair você do trânsito e resultar em acidente. Ajuste o sistema de áudio 
quando o veículo estiver parado.

- É aconselhável não manter o veículo ligado dentro de garagens ou estacionamentos 
fechados com pouca ventilação, pois pode gerar acúmulo de gases tóxicos.
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recursos do aparelho

funçõeS da tela SenSível ao toQue

- Rádio FM (18 estações) e AM (12 estações) predefinidas.
- Compartimento de Cartão SD e USB com suporte à reprodução de MP3, WMA, 

JPEG, MPEG-4 e LRC (codificação UTF8) com o recurso "Sincronização de Músi-
cas" durante a reprodução de MP3.

- Função de reprodução de DVD integrada, com suporte à reprodução de CD e DVD.
- Função de pareamento por Bluetooth (incluindo download de agenda telefônica, mú-

sicas, histórico de chamadas e áudio streaming).
- Sincronização do iPod via cabo USB.
- Cinco efeitos de som (Jazz, Flat, Rock, Pop, Classic) e processamento de surround 

de alta qualidade podem ser usados de acordo com suas preferências.
- DTV: televisão digital com controle na tela (não necessita controle remoto). Item 

disponível como acessório.
- DVR: gravador de vídeo digital (Driving Video Recorder), com câmera frontal (vídeo 

e áudio). Item disponível como acessório.
- TPMS: sistema de monitoramento de pressão dos pneus. Item disponível como acessório.
- HUD: projeta as instruções do navegador no pará-brisa. Item disponível como acessório.
- O brilho da tela é reduzido automaticamente à noite ao ligar a lanterna do veículo.
- Compatível com NTSC ou PAL.

atenção! os itens disponíveis como acessoórios podem ser adquiridos nas 
concessionárias Mitsubishi. todas as funções dos acessórios recomendados 
podem ser operadas através da tela do aparelho.

oBServaçõeS

Durante o uso normal, o aparelho leva aproximadamente 8 segundos para iniciar o sis-
tema. Entretanto, ele chega a levar entre 20 e 30 segundos para realizar a inicialização 
diante das seguintes condições especiais:
- Após o sistema ser montado e ligado pela primeira vez.
- Se o dispositivo não tiver sido ligado por mais de 3 dias.
- Se houver remoção da bateria do veículo, ao iniciar o aparelho novamente.
- Uma vez que o o contato deja ligado e depois desligado, se o contato for ligado nova-

mente de 10 a 30 segundos depois, o sistema leverá mais tempo para reiniciar.

atenção! Além do tempo de inicialização mais longo durante essas condições es-
peciais, o posicionamento por GPS também requer mais tempo. Poderá levar vários 
minutos para realizar o primeiro posicionamento, dependendo das condições de re-
cepção do satélite.
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recursos do aparelho

Menu

diSP

Toque rápido - Liga e desliga a tela

Toque > 2 segundos - Liga e desliga a tela e o som

Toque > 20 segundos - Reinicia o sistema (Sys Reset)

Menu

Um toque para abrir o menu principal, com todas as 
funções do aparelho

Dois toques para abrir a tela DIS (Dynamic 
Information System)*

navi Sistema de navegação por satélite (GPS)**

eJect Ejetar o CD/DVD do aparelho

vol + Aumentar o volume

VOL - Diminuir o volume

Sd Compartimento do cartão SD para reprodução de vídeos, 
fotos e músicas

- No painel do multimídia, as áreas sensíveis ao toque encontram-se no centro das 
teclas de cada ícone. Pressione o centro dos ícones para garantir a execução correta 
da função.

- Por motivos de segurança, no modo de câmera de ré, nenhuma tecla de operação 
de áudio funcionará e a reprodução de som será pausada, exceto o modo Bluetooth, 
que recebe chamada de voz ou reproduz música.

* Disponível apenas na Outlander V6
** Item de série nos veículos Outlander V6 , e disponível como acessório para os veículos Outlander 2.0.
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recursos do aparelho

Menu

rádio Rádio FM e AM.

iPod Sincronização com o iPod via cabo USB.

Mídia Reprodução de áudio, vídeos e imagens via USB ou SD Card.

Bluetooth

Pareamento com o celular para função viva-voz, inlcluindo 
mensagem de texto (bloqueado por motivos de segurança no 
trânsito), agenda de contatos, histórico de chamadas e áudio 
streamming (se disponível no aparelho celular).

dvd Reprodução de CD e DVD.

dtv Televisão digital com controle na tela (não nescessita controle 
remoto) ***

dvr Gravador de vídeo digital (Driving Video Recorder) - Câmera 
Frontal - video/áudio. ***

tPMS Sistema de monitoramento de pressão dos pneus. ***

Config. Configurações do sistema.

*** Itens disponíveis como Acessório. Podem ser adquiridos em uma concessionária Mitsubishi.

atenção! Para evitar que a bateria do veículo se desgaste rapidamente, evite man-
ter o sistema ligado por um longo tempo com o motor do carro desligado.
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recursos do aparelho

diS (DynaMIc InforMatIon SySteM)

Item disponível apenas para Outlander V6. 

Para acessar, pressione a tecla "Menu", 
duas vezes. O DIS possui 6 tipos de me-
didores diferentes:
- Medidor de aceleração: exibe o status de 

aceleração e desaceleração do veículo.
- Relógio: exibe a hora exata sem a in- 

tervenção do usuário.
- Medidor de oscilação: exibe o status de 

curva e oscilação do veículo.
- Bússola: indica a orientação do trajeto.
- Altímetro: indica a altitude da localização atual.
- Indicador de inclinação: mede a inclinação da estrada durante a direção.
 atenção! No indicador de inclinação, é difícil medir precisamente a inclinação en-

quanto o veículo está em movimento. Um valor preciso pode ser determinado somen-
te 1 segundo após o veículo parar ou quando ele se move em velocidade constante 
por 3 segundos. 

 O valor de altitude é apenas uma referência, pequenos erros podem existir de acordo 
com o condiçoes de recepção do GPS.
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configuraçõeS do hud (HeaD Up DISplay)

- Para acessar as configurações do HUD 
(Heads Up Display), entre no menu 
"Config. Instal.".

- Pressione "Config. HUD".
- Pressione a tecla “Liga/Desliga” do 

HUD para ligar e pressione a mesma 
tecla para desligar.

- Para configurar a intensidade de bri-
lho da tela, pressione "Config. Brilho", 
para poder ajustar entre “configuração 
automática, muito claro, claro, escuro 
e muito escuro”. A configuração padrão 
tem brilho automático e ajuste de luz 
noturna. As demais configurações de-
vem ser feitas manualmente.

atenção! Essas variações entre "muito 
claro, claro, escuro e muito escuro" são 
valores fixos.

Configurações do Aparelho

configuraçõeS diS (DynaMIc InforMatIon SySteM)

- A calibração inicial do DIS pode ser fei-
ta no menu Config. > Config. Instal > 
Calibrar DIS.

- A calibração fina do DIS, após o ajuste 
inicial, é efetivada através do veículo 
em movimento a mais de 50 km/h, em 
uma superfície ampla para receber o 
sinal do GPS, por volta de de 30 minu-
tos. Esta calibração fina é feita automa-
ticamente. 

- Será necessário efetuar a calibrações inicial novamente, nas seguintes situações:
- Se o sistema de áudio for usado pela primeira vez após a instalação.
- Se o sistema de áudio for removido e instalado em outro veículo.

configuraçõeS do SiSteMa

- Para acessar as configurações do sis- 
tema, na tela do menu principal, pres-
sione "Config.".

atenção! Recomenda-se não alterar 
as configurações padrão de fábrica até 
que se esteja familiarizado com o apa-
relho, para que não ocorra alteração na 
qualidade de imagem e som.

- Se a pressão dos pneus foi alterada 
ou um dos pneus foi trocado, ou um 
pneu reserva está sendo usado.

- Se por algum motivo os dados do 
reconhecimento de calibração foram 
apagados.

 atenção! Quando o DIS é calibrado, 
o veículo deve ser estacionado em uma 
superfície plana, para garantir que os 
dados obtidos durante a calibração estejam corretos.
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Configurações do Aparelho

configuraçõeS Padrão 

- Pressione “Config. Padrão” e em segui-
da pressione "Sim" para restaurar as 
configurações originais de fábrica.

configuraçõeS de Brilho 

- Para acessar as configurações de bri-
lho no aparelho, acesse "Config." no 
menu principal, depois pressione o 
botão "Brilho".

- Existem 5 níveis de brilho para a tela: 
muito claro, claro, normal, escuro e 
muito escuro.

- As configurações padrão de fábrica estão 
no modo normal durante o dia e no modo 
muito escuro durante a noite, quando a 
luz lateral do multimídia está ligada (isso é ajustado automaticamente pelo sistema).

- Se você definir manualmente o nível de brilho da tela à noite, o ajuste automático não 
é feito. 

- Se a opção de câmera de ré estiver ativada, durante o dia ou à noite, o brilho da  tela 
fica definido como mais brilhante.

configuraçõeS de data e hora

- Caso seu veículo possua o sistema de 
navegação com antena de GPS, a data 
e o horário dele serão ajustados auto- 
maticamente pela antena de GPS.

- Caso seu veículo não possua sistema 
de navegação com antena de GPS, as 
configurações de data e horário preci-
sarão ser feitas manualmente, confor-
me o procedimento abaixo:

   MENU          “Config.”          “Config Instal.”          “Hora”

configuraçõeS do horário de verão

- Para ajustar o horário de verão, vá em 
Config. > Config Install > Daylight Saving.
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configuraçõeS de Beep de tela

- A ativação do beep aparece na tela.
- Entre em Config. > Config Instal > Beep 

Então pressione para ligar e desligar.

configuraçõeS Surround

- Para ativar ou desativar o efeito sur-
round, pressione o botão “Liga/Desliga”.

- Essa tecla liga/desliga o efeito de detec-
ção de reconhecimento de voz ou música. 

- Pode reduzir o ruído ou a interferência 
durante a reprodução, ou pode aumen-
tar ou diminuir o efeito de filtro de realce 
de vivacidade.

Configurações do Aparelho

- Para ajustar os efeitos de som entre os 
5 disponíveis (Jazz, Flat, Rock, Pop, 
Classico), dentro de Configurações de 
Som, pressione a tecla "Equalizador".

- ATENÇÃO! A configuração inicial desse 
efeito está em Flat.

configuraçõeS de SoM

- Para ajustar o áudio e equilibrar entre 
agudo e grave, pressione a tecla "Cam- 
po Sonoro".

- Pressione os botões [+] ou [-] na tela, 
para ajustar entre agudo e grave.

- Selecione as teclas frontal, traseira, di- 
reita e esquerda para ajustar e equili- 
brar cada posição em específico.

configuraçõeS de idioMa

- Pressione "Idiomas" para definir qual
idioma vai utilizar entre os disponíveis.
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aceSSo ráPido Para todoS oS ModoS, coM uM dedo

- No modo Rádio, para realizar pesqui-
sa de frequência de estações, toque e 
deslize um dedo para a esquerda ou 
para a direita. Automaticamente vai-se 
para estações com boa frequência.

Acesso Rápido - Multi-touch 

- No modo Rádio, para ajuste de frequên-
cia de estação, toque e deslize um dedo 
para cima ou para baixo. No modo FM é 
ajustado 1 MHz por vez, e no modo AM 
o ajuste é de 9 MHz por vez.

- No modo Mídia, em reprodução de vídeo, 
para passar para o próximo ou para o 
anterior, toque na tela e deslize um dedo 
para a direita ou para a esquerda.

- No modo Mídia, em reprodução de músi-
cas, para passar para a próxima ou para 
a anterior, toque na tela e deslize um 
dedo para a direita ou para a esquerda.

- No  modo Mídia, em reprodução de fo-
tos, para passar para a próxima ou para 
a anterior, toque na tela e deslize um 
dedo para a direita ou para a esquerda.

aceSSo ráPido Para todoS oS ModoS, coM doiS dedoS

- No modo Rádio, para alternar rapida-
mente entre as 6 estações na memória, 
toque na tela e deslize dois dedos para 
cima ou para baixo.
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Acesso Rápido - Multi-touch

- No modo Mídia, em reprodução de vídeo, para passar para o próximo ou para o anterior, 
toque na tela e deslize dois dedos para cima ou para baixo.

- No modo iPod, em reprodução de músi-
cas, para passar para a próxima música, 
toque na tela e deslize dois dedos para 
baixo. Para voltar ao início da música em 
reprodução, toque na tela e deslize dois 
dedos para cima. Deslizando dois dedos 
duas vezes seguidas para cima, você 
retorna à música anterior.

atenção! Utilizando os ícones da tela, no modo iPod, acontece a mesma coisa. 
Pressionando o ícone "anterior", a música em reprodução volta ao início e, pressionan-
do duas vezes seguidas, é possível voltar para a música anterior.

- Quando estiver ouvindo músicas ou rádio, estando na tela do menu principal ou 
na tela de navegação, toque na tela e deslize dois dedos para cima ou para baixo, 
alternando entre a próxima música e a anterior, sem sair da tela atual.

- No modo Mídia, em reprodução de mú-
sicas, para passar para a próxima ou 
para a anterior, toque na tela e deslize 
dois dedos para cima ou para baixo.

- No modo Mídia, em reprodução de fotos, para passar para a próxima ou para a ante-
rior, toque na tela e deslize dois dedos para cima ou para baixo.

atenção! Essa função se aplica na tela de navegação. Na tela Mapa de Navegação
essa função não funciona, nem o ajuste de volume para a direita e para a esquerda.
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- No modo DTV (televisão digital), para 
passar para o próximo canal ou para 
o anterior, toque na tela e deslize dois 
dedos para cima ou para baixo.

- Independentemente da tela em que esteja, toque e deslize três dedos para cima, e 
você irá para a tela do menu principal.

- Quando estiver na tela do menu principal, para ir para a tela do DIS (Dynamic 
Information System), toque e deslize três dedos para cima. 

aceSSo ráPido Para voluMe, coM doiS dedoS

Para ajustar o volume em qualquer modo, toque na tela e deslize dois dedos para a 
direita ou para a esquerda para aumentar ou diminuir o volume.

aceSSo ráPido Para Para navegador, coM trêS dedoS

- Independentemente da tela em que esteja, toque e deslize três dedos para baixo, e 
você irá para a tela de navegação.

- Quando estiver na tela de navegação, toque e deslize três dedos para cima ou para 
baixo, e você retornará à tela em que estava antes. Em casos especiais, como na tela 
do iPod, caso este tenha sido desconectado, o sistema retornará para o modo Rádio.

Acesso Rápido - Multi-touch  
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aceSSo ráPido Para aPagar a tela, coM Quatro dedoS

- Independentemente da tela em que esteja, toque e deslize quatro dedos para cima 
ou para baixo para apagar a tela.

- Para ligar a tela novamente, toque e deslize quatro dedos para cima ou para baixo 
novamente ou toque com apenas um dedo durante 1 segundo e solte.

 ATENçãO! A função Apagar a Tela apenas desliga a luz da tela. A função de Áudio 
continua a ser reproduzida em segundo plano.

aceSSo ráPido Para a função Mudo, coM Quatro dedoS

- Independentemente da tela em que esteja, toque e deslize quatro dedos para a direita ou 
para a esquerda para ativar a função Mudo e siga o mesmo procedimento para desativar.

- Atenção! A função Mudo desativa todas as reproduções de áudio. É recomendado, 
antes de tentar qualquer modo de reprodução novamente, desativar o Mudo primeiro.

aceSSo ráPido dentro do Modo de navegação

- Quando estiver no modo de Navegação, toque e deslize um dedo para a direita e 
para a esquerda para acessar a tela Mapa de Navegação.

Acesso Rápido - Multi-touch 

- No modo de Navegação, toque e afaste 
dois dedos para aumentar o zoom da tela.

- No modo de Navegação, toque e apro- 
xime dois dedos para diminuir o zoom 
da tela.
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- No modo de Navegação, com um dedo 
fixo na tela e o outro fazendo a rotação 
para a direita ou para a esquerda, tem-
-se a rotação dos mapas. Cada rotação 
é de 90º.

- No modo de Navegação, mova um ou 
dois dedos para navegar pelo mapa.

Acesso Rápido - Multi-touch  
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- Para predefinir estações automati-
camente, pressione a tecla "AS", e o 
sistema salvará automaticamente as 
6 estações com o melhor sinal de fre-
quência na memória. Quando a pes-
quisa do AS terminar, o sistema re-
produzirá automaticamente a primeira 
estação predefinida.

- Pressione a tecla "Mudo" na tela, e o 
volume do rádio será desligado. Na 
tela aparecerá a mensagem "Rádio 
Desligado". Para cancelar essa função, 
ajuste o volume ou toque novamente na 
tecla “Mudo”.

- Para ajustar manualmente os ca-
nais predefinidos, pressione a tecla 
"Manual", para selecionar a estação 
diretamente. Escolha a plataforma em 
que deseja salvar a estação. Escolha 
a frequência da estação e segure por 
aproximadamente 2 segundos a tecla 
da banda predefinida desejada. Na tela 
será exibida sua escolha.

- Após predefinir suas estações, basta 
tocar na tecla da estação desejada, e o sistema irá para ela automaticamente. 

 
atenção! Os 6 canais predefinidos não podem armazenar duas frequências iguais.

Modo rádio

- No menu principal, pressione "Rádio" 
para acessar diretamente o modo Rá-
dio, podendo alternar as plataformas 
FM e AM.

- Pressione a tecla "FM" para alternar as 
bandas FM1, FM2 e FM3.

- Pressione a tecla "AM" para alternar as ban-
das AM1 e AM2. A banda selecionada AM 
ou FM aparece no canto superior da tela.

instruções de operação

Modo de reProdução de Mídia

Para reproduzir vídeo:
- Insira uma mídia SD ou USB.
- Pressione “Mídia” no menu principal.
- Pressione a tecla "Vídeo" para abrir o 

menu de vídeos.
- Atenção para os comandos na tela:
-        seleciona o vídeo anterior.
-    ou    inicia ou pausa a reprodução.
-        seleciona o próximo vídeo.
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Modo de reProdução de áudio

Para reproduzir música:
- Insira uma mídia SD ou USB.
- Pressione “Mídia” no menu principal.
- Pressione a tecla "Música" para abrir o 

menu de músicas.
- Atenção para os comandos na tela:
-        seleciona a faixa anterior.
-    ou    inicia ou pausa a reprodução.
-        seleciona a próxima faixa.

- Entre em "Configurar" para selecionar 
o tamanho da tela de exibição: 4:3, 
16:9 ou tela cheia.

- Pressione "Arquivo" para retornar à lis-
ta de faixas SD ou USB.

- Pressione           para atualizar os dados 
do SD ou USB, quando tiver novos da- 
dos disponíveis.

atenção! Durante a reprodução do 
SD/USB, ao ativar a função Mudo, a reprodução é pausada e só retorna após a desa-
tivação da função Mudo.

- Quando um cartão SD/USB é inserido, ele pode conter alguns arquivos pesados, 
então é comum demorar alguns segundos para realizar a leitura.

- Durante a exibição SD/USB, se houver alteração para o modo de Chamada de Voz 
ou para o modo Câmera de Ré, a exibição de mídia é pausada e retorna normalmen-
te após o encerramento da chamada ou do modo Câmera de Ré.

- Se o sistema for desligado no modo vídeo, ao reiniciar o sistema ele retorna no 
modo de Reprodução de Áudio.

- Pressione "Repetir" e escolha entre as 
duas opções disponíveis: repetir a "Mú-
sica Atual" ou a "Pasta Atual".

atenção! O modo Repetir tem como 
predefinição repetir a música inteira.

- Pressione "Aleatório" para reproduzir 
todas as faixas de modo aleatório.

- Pressione "Scan" para reproduzir cada 
faixa por 10 segundos e passar para a próxima automaticamente.

- Os modos Repetir e Aleatório não podem ser usados simultaneamente.

- Pressione o ícone          para retornar à pasta anterior.
- Pressione o ícone             para atualizar os dados do SD ou USB, quando houver novos 

dados disponíveis.

instruções de operação

SincroniZação de cifraS

- Caso possua arquivos de cifras, toque 
sobre elas para que sejam exibidas em 
tela cheia. Toque novamente na tela 
para retornar.
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Modo de reProdução de iMagenS

Para reproduzir imagens:
- Insira uma mídia SD ou USB.
- Pressione “Mídia” no menu principal.
- Pressione a tecla "Imagem" para abrir o 

menu de imagens.
- Atenção para os comandos na tela:
-        seleciona a imagem anterior.
-    ou    inicia ou pausa a reprodução.
-        seleciona a próxima imagem.

- Entre em "Configurar" para selecionar o 
tamanho da tela de exibição: 4:3, 16:9 
ou tela cheia.

- Ajuste o tempo de exibição das ima-
gens entre 2, 5 e 8 segundos.

- Para retirar o Menu da tela de exibição, 
selecione a imagem e não toque na tela 
por 5 segundos, assim o Menu de con-
figurações desaparecerá da tela e as 
imagens ficarão em tela cheia.

oBServaçõeS:
- O formato dos arquivos de imagens compatíveis é de até 1.920x1.080 px.
- Ao escolher reprodução de imagens, o sistema irá buscar todas as imagens disponí-

veis nas pastas.
- Ao selecionar reprodução de imagens, o tempo gasto para ler um arquivo também 

pode variar de acordo com o tamanho e o formato do arquivo.
- Caso a imagem seja muito grande ou esteja em formato não compatível, aparecerá 

na tela a mensagem "Arquivo não compatível".
- Enquanto as imagens são reproduzidas, a reprodução de músicas é interrompida

instruções de operação

oBServaçõeS:
- Formatos de arquivo de áudio compatíveis: MP3, AAC, AMR, WAVE, WMA, FLAC, 

OGG.
- Formatos de arquivo de vídeo compatíveis: MP4, 3GP, AVI, ASF, WMV, RM, RMVB, 

VOB, FLA.
- Formato de sincronização de cifras compatíveis: LRC (código UTF8). 
- Formato de vídeos e formato de compressão recomendados: MPG2, resolução: 720x 

480 px. 
- Devido à grande variedade de formatos de vídeo e áudio na internet, ao obter arqui-

vos de áudio de diversos formatos e reproduzi-los nesse sistema, poderão ocorrer 
problemas de incompatibilidade. É possível baixar um software gratuito de conversão 
AV (www.formatoz.com).

Modo Bluetooth

- O sistema possui capacidade de pesquisar automaticamente um celular com o co-
mando Bluetooth ativo, a fim de realizar o pareamento.

- A tela sensível ao toque possibilita fácil acesso ao Bluetooth, que, ao receber uma cha-
mada, abre uma nova janela na tela, na qual é possível atender ou rejeitar uma ligação.

- Quando seu celular estiver pareado, é possível acessar a agenda de contatos, o his-
tórico de chamadas, o  teclado de discagem, músicas e SMS (Bloqueado por motivos 
de segurança no trânsito) pela tela de seu multimídia.

- O sistema pode parear até 5 números de telefone.
- O recurso do Bluetooth pode ser ativado em diferentes modos: AM, FM, SD, USB.
- Cuidado: o uso de celulares falsificados poderá levar ao erro de funcionalidade.Es-

colha seu aparelho cuidadosamente.
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- Aguarde a finalização da busca, 
mesmo que seu telefone já esteja 
enxergando o aparelho BT-MIT.

- Selecione seu celular na lista de apare- 
lhos encontrados.

- Aperte o botão “Parear”.

instruções de operação

ATIVAçãO DO BLUETOOTH
- Se o pareamento for bem-sucedido, a 

tecla ficará colorida. Se as teclas ainda 
estiverem esmaecidas, significa que 
o celular em tentativa de pareamento 
não é compatível com esse item.

- Para ativar a função Bluetooth, há 
duas opções:

ativação Pelo celular
- Ative a função BT no seu aparelho celular.
- Inicie a busca de novos dispositivos.
- Selecione BT-MIT, e entre com a senha 0000.
- Autorize o pareamento na tela do multimídia.

ativação Pelo MultiMídia
- No menu principal,  pressione  a  tecla "Bluetooth".

1) em seu celular
- Ative a função BT.

2) no multimídia
- Entre no menu Bluetooth.
- Entre no menu Config. e Parear.
- Entre no menu Procurar Celular.
- Aperte o botão “Nova Busca”.

- Aperte o botão “Ok” para autorizar o 
pareamento.
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CONEXãO I DO BLUETOOTH
- Caso seu celular já tenha sido pareado, 

mas não apareça na lista de celulares para 
parear, pressione "Buscar Novamente".

- Observação: é possível parear até 5 
celulares e deixar um único como pa-
drão, ou seja, esse que se conecta au-
tomaticamente ao entrar no carro. Os 
demais celulares pareados podem ser 
conectados, e o celular padrão é auto-
maticamente cancelado.

- Caso o celular padrão não esteja no carro ou não se encontre com o modo Bluetooth ativado, 
ele não conectará automaticamente os demais celulares pareados. Nesse caso aparece na 
tela uma mensagem de erro, os celulares precisam ser conectados manualmente.

- Aparece a tela de confirmação para co-
nexão do celular. Aperte "Ok".

- Durante a conexão, siga atentamente 
as instruções exibidas no celular.

- Após a conexão bem-sucedida, a tela re- 
tornará ao menu principal do Bluetooth.

3) em seu celular
- Aguarde a solicitação do código PIN.
- Quando solicitado, digite a senha 0000.
- Confirme o pareamento.
- Aguarde a finalização do processo.

4) assim que o pareamento for concluído, a tela voltará ao menu principal do Bluetooth.

instruções de operação

CONEXãO II E DESCONEXãO
- Caso o aparelho celular esteja pareado, 

mas não conectado, pressione a tecla 
"Parear".
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- Para desconectar um aparelho celular, 
entre na lista de aparelhos e selecio-
ne seu celular. Em seguida pressione 
"Apagar".

- Para desativar o Bluetooth, pressione 
na tela a tecla "Bluetooth desligado".

atenção!
- O sistema pode parear até 5 aparelhos 

celulares. Sempre que se pareia um 
novo celular, o sistema apaga os dados 
do celular anterior, e assim sucessiva-
mente. 

- Para obter mais informações sobre a 
operação de pareamento de seu celular, consulte as instruções do celular.

ATIVAçãO E DESATIVAçãO DO BLUETOOTH
- Para ativar o Bluetooth, pressione na 

tela a tecla "Bluetooth ligado".

ATIVAçãO E DESATIVAçãO DO ATEN-
DIMENTO AUTOMÁTICO
- Entre em "Config. Parear" no menu do 

Bluetooth.
- Para ativar o atendimento automático, 

pressione na tela a tecla "Atendimento 
Automático Ligado".

- Ao entrar uma chamada de voz, o ce- 
lular atenderá automaticamente essa 
chamada.

instruções de operação

- Para desativar o atendimento automá-
tico, pressione na tela a tecla "Atendi-
mento Automático Desligado".

- Se o pareamento não for concluído em 3 minutos, será exibida na tela a mensagem 
de erro "Falha no Pareamento".

- Certos aparelhos celulares podem vir a produzir erros devido a protocolos de comu-
nicação de determinadas funções do Bluetooth.

- Um aparelho celular só funciona no modo Bluetooth do sistema se tiver sido pareado 
anteriormente.

- Quando um celular for pareado pela primeira vez, o sistema pergunta se deseja "Au-
torizar a conexão automaticamente". Em caso afirmativo, pressione a tecla "Sim".
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- Levará alguns minutos para sincronizar 
a agenda. Caso queria sair da tela de 
download, pressione a tecla "Cancelar".

AGENDA TELEFÔNICA
- Para acessar a agenda de contatos, 

pressione a tecla "Agenda Telefônica" 
no menu principal do Bluetooth.

- Download finalizado.
- Pressione os botões "Anterior" e "Próxi-

mo" para alternar as páginas na agenda.

oBServaçõeS
- O tempo que leva para baixar a agen-

da varia de acordo com a quantidade 
de contatos e dados existentes. Caso o 
download demore, seja paciente.

- A agenda não inclui a função de pesqui-
sa em chinês.

- Depois que a agenda for ativada, pres- 
sione a tecla "Atualizar" para sincroni-
zar os contatos com o sistema.

- Pressione a tecla "Atualizar" para sincro-
nizar novamente a agenda de contatos.

- Pressione "Buscar" para procurar algum 
contato na agenda. Aparecerá um tecla-
do para digitar o nome que você procu-
ra. Em seguida pressione a tecla "Ok".

instruções de operação

HISTÓRICO DE CHAMADAS
- Para ativar essa função, no menu principal do Bluetooth pressione a tecla "Histórico" 

e tenha acesso ao histórico de chamadas.
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instruções de operação

TECLADO DE DISCAGEM
- Para ativar o teclado, na tela no menu 

principal do Bluetooth pressione a te-
cla "Teclado de Discagem".

- Caso ocorra algum erro quando esti- 
ver inserindo um número de telefone, 
pressione a tecla cancelar (     ) para 
apagar os números inseridos.

- Pressione a tecla "Recebidas" para ter 
acesso às chamadas recebidas.

- Pressione a tecla "Discadas" para ter 
acesso às chamadas feitas.

- Pressione a tecla "Perdidas" para ter 
acesso às chamadas perdidas.

- Pressione a tecla  "Anterior"  para  ter 
acesso à página anterior.

- Pressione a tecla "Próximo" para ter 
acesso à próxima página.

- Toque na tela para fazer uma ligação e pressione a tecla "Discar" para chamar um 
número de telefone.

- Observação: sempre que o aparelho for conectado, o histórico será automaticamen-
te atualizado.

- Após digitar o telefone, pressione a te-
cla "Discar".

- Durante a ligação, pressione a tecla des-
ligar (           ) para finalizar uma ligação.

EXTENSÕES DA CHAMADA DE VOZ
Durante uma ligação, pressione a tecla 
de configurações (       ), e serão abertas 
duas opções de extensão:
- Pressione o teclado de chamada (     ) 

para inserir um número de extensão.
- Opção de voz: ao ativar o modo Mudo 

no multimídia, o som da chamada é 
passado direto para o celular (     ).

- Para retornar o som nos alto-falantes do 
veículo, reative a opção de voz (      ).

ATIVAçãO E DESATIVAçãO DO MI-
CROFONE DURANTE A CHAMADA
- Pressione a tecla do microfone (      ) du-

rante uma ligação para escolher entre:
- Ativar o microfone (     ) para que a outra 

pessoa possa ouvir você.
- Desativar o microfone (     ) para que a 

outra pessoa não possa ouvir você.



24

- Entre no modo SMS.
- Atenção! O tempo que leva para baixar 

as mensagens varia de acordo com o 
número de mensagens e os dados em 
seu celular. Se o download levar muito 
tempo, tenha paciência.

RECURSOS DE SMS (BLOQUEADO 
POR MOTIVOS DE SEGURANÇA NO 
TRâNSITO)

- No menu principal do Bluetooth, pressione 
a tecla "Mensagens" para ativar o SMS.

instruções de operação

MÚSICAS PELO BLUETOOTH
- No menu principal do Bluetooth pres-

sione a tecla "Música".

- Entre no modo de reprodução de músicas.
- Atenção para os comandos na tela:
-         seleciona a faixa anterior.
-    ou    inicia ou pausa a reprodução.
-        seleciona a próxima faixa.

oBServaçõeS
- O recurso de música do Bluetooth (A2DP) é compatível apenas quando está disponí-

vel em seu celular.
- Antes de iniciar o recurso de música do Bluetooth, certifique-se de que o recurso de 

áudio no Bluetooth do seu celular está ativado.
- Certos celulares poderão ter pequenos recursos diferentes devido a diferenças no 
firmware, por exemplo, ruídos ou impossibilidade de reproduzir o áudio.

- O recurso A2DP apenas pode ser usado no modo Bluetooth. A reprodução será en- 
cerrada ao sair do modo Bluetooth.

- Pressione a tecla "Atualizar" para sincro- 
nizar suas mensagens com o sistema.
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instruções de operação

- Após atender a ligação, ainda será possí-
vel utilizar os demais modos do sistema.

- Pressione a tecla “Desligar” (         ) para 
finalizar uma ligação.

- Pressione a tecla de zoom no canto su-
perior para minimizar a janela de liga-
ção, quando em ligação de tela cheia. 
Quando em outra tela, pressione para 
aumentar o zoom para tela cheia.

atenção!
- Durante uma chamada de voz por 

Bluetooth, uma ligação  poderá  conti-
nuar se o modo Câmera de Ré for ini-
ciado, mas as chamadas de entrada durante o modo Câmera de Ré não poderão ser 
atendidas.

- Durante uma chamada de voz por Bluetooth, caso entre uma segunda chamada, esta 
não poderá ser atendida pelo sistema multimídia, apenas pelo aparelho celular.

- Durante uma chamada de voz por Bluetooth, apenas a função de navegação poderá 
ser operada.

AJUSTE DE VOLUME DURANTE A CHAMADA
- Para aumentar o volume do áudio, pressione a tecla de Vol. + (       ).
- Para diminuir o volume do áudio, pressione a tecla de Vol. - (       ).
- Observações: o volume ajustado durante uma ligação fica registrado e é usado em 

chamadas posteriores. A configuração do volume durante uma ligação não afetará o 
volume usado por outras funções de áudio.

- Caso exista eco durante uma chamada, ele poderá ser causado pelo sistema GSM.

- Download concluído.
- Pressione a tecla "Caixa de Entrada" para 

ter acesso às mensagens recebidas.
- Pressione a tecla "Caixa de Saída" para 

ter acesso às mensagens enviadas.
- Pressione a tecla "Atualizar" para sin- 

cronizar e atualizar as mensagens.
- Pressione a tecla "Anterior" para ter 

acesso à página anterior.
- Pressione a tecla "Próximo" para ter 

acesso à próxima página.

ATENDER OU REJEITAR UMA LIGAÇÃO
- Ao receber uma ligação, independente-

mente do modo em que esteja, apare-
cerão na parte superior da tela dois bo-
tões: "Atender" ou "Rejeitar" a ligação.
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instruções de operação

- No menu do iPod, escolha entre uma 
das opções disponíveis, por exemplo, 
escolha "Álbuns" para abrir os álbuns 
sincronizados.

- Observação: na tela de opções do iPod, 
não é possível utilizar gestos rápidos 
para alternar entre uma faixa e outra, 
pois essa é uma configuração padrão 
do iPod.

- Pressione "Vídeo" para acessar a fun-
ção de vídeo do iPod.

oBServaçõeS
- Se o iPod não estiver conectado, sua 

tecla no menu principal ficará esmaeci-
da, mas, assim que o iPod for conecta-
do, ela se tornará colorida.

- Caso o iPod não inicie a reprodução au-
tomaticamente, use o menu principal do 
iPod.

- A função de reprodução do iPod requer um cabo adaptador (instalação opcional). 
Para garantir a vida útil do cabo adaptador, ao desconectar, não aplique pressão no 
fio e coloque pressão no conector para desconectar.

- Função de faixa anterior do iPod: pressione a primeira vez para retornar ao início da 
faixa reproduzida atualmente. Pressione a segunda vez para retornar à última faixa 
reproduzida. Essa é uma função definida pelo iPod.

- Se você pressionar a tecla “Pausa” no modo iPod, ao mudar para a faixa anterior 
a próxima fará com que o iPod alterne faixas, mas não iniciará automaticamente a 
reprodução. Assim, será necessário pressionar a tecla "Inicia" novamente. Essa é 
uma função definida pelo iPod.

Modo de reProdução de iPod

- No menu principal pressione a tecla "iPod".   

Para a reprodução de músicas:
-        seleciona a faixa anterior.
-       retrocede na velocidade 2x.
-    ou    inicia ou pausa a reprodução.
-       avança na velocidade 2x.
-        seleciona a próxima faixa.
- Pressione "Repetir" para repetir uma 

faixa ou todas as faixas da categoria 
selecionada.

- Pressione "Aleatório"  para  reproduzir 
todas as faixas da categoria de maneira aleatória.

MODO DVD

PARA INSERIR UM DISCO
- Com o lado da etiqueta voltado para cima, empurre o disco para dentro do aparelho, 

com cuidado, e automaticamente o aparelho irá puxar o disco e iniciar a reprodução. 
O som ficará brevemente mudo e a tela de leitura será exibida enquanto o sistema 
lê os dados do disco.
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oBServaçõeS:
- Não desmonte nem aplique qualquer solvente químico em nenhuma parte do apa-

relho multimídia.
- Não insira nenhum objeto diferente de um disco.
- Após inserir o disco, o sistema leva alguns minutos para lê-lo. Durante esse período, 

o sistema de áudio ficará inativo.
- É proibido assistir a vídeos ao dirigir. Puxe o freio de mão para cima após parar seu 

veículo adequadamente para poder assistir aos vídeos. A lei proíbe assistir a vídeos 
durante a direção. Se a função Proibição for desativada pelo usuário e ele assistir a 
um vídeo enquanto dirige, causando um acidente, esta empresa não será responsá-
vel por nenhuma consequência compensatória legal.

- A primeira vez que um disco for lido após a inicialização do sistema exigirá um tem-
po mais longo.

REPRODUÇÃO
- Após a inserção de um disco, o sistema determina automaticamente o tipo de disco 

inserido. Este reprodutor de DVD pode reproduzir vídeo em DVD e VCD e áudio 
em MP3 e CD.

oBServação: quando a função Mudo do áudio for ativada, a reprodução no modo 
DVD será pausada. Após desativar a função Mudo, a reprodução será retomada.

EJEçãO DE DISCO
- Pressione o botão “Ejetar” (     ) para retirar o disco.
- No modo DVD, o disco leva alguns segundos para ser ejetado.
- Não aperte o botão insistentemente, pois, ao pressioná-lo repetidamente durante o 

processo de ejeção, o disco será puxado, e não ejetado corretamente.
- Se não for removido depois de ejetado, o disco será automaticamente puxado após 

8 segundos.

OBSERVAÇõES
- Durante o modo Câmera de Ré ou uma ligação via Bluetooth, pressionar o botão 

“Ejetar” não ejetará o disco. Para ejetá-lo, aguarde a finalização da ligação ou até 
desengatar a marchá ré.

- Após pressionar a tecla “Ejetar”, o indicador de CD piscará, indicando que a ação de 
ejeção está em progresso.

MODO DE REPRODUÇÃO AUTOMÁTICA
- Quando o motor estiver com o contato 

ligado e o sistema de áudio desligado, 
colocar um disco no reprodutor irá ligar 
automaticamente a energia e alternar o 
modo de áudio para um modo corres-
pondente ao formato de disco. Cuidado 
para que o reprodutor não contenha 
outro disco.

REPRODUÇÃO DE VÍDEO EM DVD
- Insira um disco.
- Pressione a tecla “DVD” no menu principal para ativar a reprodução.
 OBSERVAÇÃO: quando o tamanho do disco for grande, poderá ocorrer um atraso no 

progresso do vídeo, deixando-o lento.
- Formatos de DVD compatíveis: MP3, WMA, MPEG.

CONTROLE DO DVD
- No menu do DVD, toque em qualquer lugar na tela para exibir os botões de controle.
-        vai para o capítulo anterior.
-       durante a reprodução, pressione esse botão para retroceder a uma velocidade 

de 2x, 4x, 8x ou 16x. Ou pressione-o e mantenha-o pressionado para retroceder 
lentamente a uma velocidade de 1/2x, 1/4x, 1/6x ou 1/8x.

instruções de operação
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REPRODUÇÃO DE VÍDEO EM VCD
- Insira um disco VCD.
- Pressione a opção “DVD” no menu principal.
- Ative a reprodução de vídeo em VCD.

MENU DE CONTROLE DO VCD
-        vai para o capítulo anterior.
-      durante a reprodução, pressione 

esse botão para retroceder a uma ve-
locidade de 2x, 4x, 8x ou 16x. Ou pres-
sione-o  e  mantenha-o  pressionado  para retroceder lentamente a uma velocidade 
de 1/2x, 1/4x, 1/6x ou 1/8x.

-     ou     inicia ou pausa a reprodução de vídeo.
-         durante a reprodução de vídeo, pressione esse botão para avançar a uma velo-

cidade de 2x, 4x, 8x ou 16x. Ou pressione-o e mantenha-o pressionado para avançar 
lentamente a uma velocidade de 1/2x, 1/4x, 1/6x e 1/8x.

-         vai para o próximo capítulo.

- Pressione "Repetir" para repetir uma faixa 
ou todas as faixas da categoria selecionada.

- Pressione "Zoom" para ampliar a tela 
de reprodução.

- Caso esteja disponível a opção PBC no 
seu disco VCD, ele abrirá um menu de 
capítulos. A compatibilidade ou não do 
PBC (controle de reprodução), depende 
do disco VCD inserido.

oBServação: a reprodução de vídeos em VCD terá diferentes nomes de exibição, 
dependendo dos diferentes discos VCD inseridos.

-    ou    inicia ou pausa a reprodução de vídeo.
-       durante a reprodução de vídeo, pressione esse botão para avançar a uma veloci-

dade de 2x, 4x, 8x ou 16x. Ou pressione-o e mantenha-o pressionado para avançar 
lentamente a uma velocidade de 1/2x, 1/4x, 1/6x e 1/8x.

-        vai para o próximo capítulo.
- Pressione "Menu" para abrir a interface de controle.
- Pressione a tecla "Repetir" para reproduzir uma sessão repetidamente.
- Pressione a tecla "Áudio" para escolher o idioma de reprodução no disco. O idioma 

pode ser selecionado para reprodução entre aqueles definidos no disco.
- Pressione a tecla "Legenda" para selecionar um dos idiomas de legenda armazena-

dos no disco para reprodução.
- Pressione "ângulo" para selecionar um ângulo de visão diferente entre os disponíveis.
- Pressione a tecla "Zoom" para ampliar o zoom de exibição.
atenção! Quando um disco é inserido e o sistema fica com a tela em branco, signi-
fica que o disco não é compatível.

CONFIGURAÇõES DO MENU DVD
- Utilize os botões de seleção               e 

também a tecla "Ok" para ajustar as 
configurações no menu do DVD.

atenção!
- A reprodução do DVD se inicia assim que 

você seleciona as configurações. Ainda 
é possível selecionar o menu durante a 
reprodução de um disco, apenas tocando 
na tela. O modo de seleção de menu poderá variar, dependendo do tipo de disco.

- Selecione um ângulo, uma legenda e um idioma disponíveis no DVD. Caso seja 
impossível fazer essa seleção, é porque o disco não é compatível com a função, e o 
sistema exibirá o ícone (    ).

- Para os discos não compatíveis e que não puderem ser reproduzidos, o sistema 
exibirá o mesmo ícone (    ).

- A interface das teclas de configuração desaparecem quando inativas por mais de 5 segundos.

instruções de operação
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CONTROLE CD/MP3
- Insira um disco CD/MP3.
- Pressione a opção "CD/MP3" no menu 

principal para ativar a reprodução.

MENU DE CONTROLE DO VCD

-         vai para o capítulo anterior.
-         durante a reprodução, pressione esse botão para retroceder a uma velocidade 

de 2x, 4x, 8x ou 16x.
-      ou     inicia ou pausa a reprodução de vídeo.
-        durante a reprodução de vídeo, pressione esse botão para avançar a uma velo-

cidade de 2x, 4x, 8x ou 16x.
-         vai para o próximo capítulo.
- Pressione "Repetir" para repetir uma faixa ou todas as faixas da categoria selecionada.
- Pressione "Aleatório" para reproduzir as músicas de maneira aleatória.
- Pressione "Scan" para reproduzir cada faixa por 10 segundos e passar para a próxima faixa.
- Pressione "Menu" para retornar à lista de reproduções CD/MP3.

instruções de operação
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- Ao entrar no Menu Localizador, pressio-
ne a guia superior "Região" para sele-
cionar ou mudar de país.

- Após selecionar o país, selecione "En-
dereço" para achar uma cidade. 

configuraçõeS de navegação

O Polnav navigator é um software de ponta de navegação concebido para tornar a sua 
viagem mais eficiente e produtiva. Ele oferece os seguintes recursos para tornar a sua 
viagem e navegação mais fácil:
- Cálculo de rota dinâmica;
- Definir e gerenciar várias paradas durante o percurso para o seu destino com facilidade;
- Pesquisa de endereço potente e prática (pesquisar por cep/rua);
- Exibição precisa do mapa em movimento;
- Instruções de voz curva à curva e mini mapas; 
- Ferramenta de saída de voz;
- Banco de dados abrangente e detalhado de mapa e pontos de interesse (POI);
- Fácil de usar e interface intuitiva;
- Uso eficiente de espaço; 
- Compatível com PC, PDA e Pacotes de Navegação Pessoal.

iniciando o navegador

- Ao iniciar o Polnav navigator, aguarde seu receptor de GPS obter uma posição fixa.
- O mapa aparecerá, pressione a área central da tela sensível ao toque para obter o 

Menu Principal, e então pressione o Botão Localizar.
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- Aparecerá um teclado, onde você digita a cidade desejada. Ao começar a escrever, o 
software te sugere cidades que iniciam com o mesmo começo da palavra que você 
escrever. Então escolha uma cidade.

Alguns botões de atalho são importantes na tela durante a navegação:
- Perto: Exibe uma lista de POI ou ruas próximas;
- Gravar Como: Salve o local como o seu Favorito;
- Informações: Maiores informações sobre o local selecionado, incluindo Região, Cida-

de, Longitude, Latitude, Rua, Número da casa…etc.
- Avançado: Adicione passagem intermédia na rota para o seu destino; Ou, defina o 

local como ponto de partida para simular o percurso.
- Ir Para: Defina o destino de planejamento de rotas.

- Em seguida, insira a informação de 
Rua e número da casa; Ou, pressione 
o botão "Centro da Cidade".

- Por fim, pressione o botão "Ir Para" para iniciar a navegação. 
- O Polnav navigator irá calcular uma rota para o destino a partir da sua localização atual.

Sistema de navegação
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interface de uSuário

- O Menu Principal permite acessar os 
muitos recursos do Polnav navigator. 

- Para acessar, basta pressionar qual-
quer lugar na tela de mapa. 

SuBMenuS

- Todas as páginas de Submenus, con-
tém os seguintes recursos no painel lo-
calizado na parte superior da tela:

Localizar: Procurar por um destino especifíco.

Mapa: Retorna à tela de mapa ou de tela de Navegação/Operação livre.

Rota: Acessa a rota atual, o itinerário, as estatísticas e as informa-
ções do mapa.

Configurações: Configura o sistema, configurações de rota e geren-
cia a lista de favoritos.

Meus Dados: Mantém informações específicas do usuário como Fa-
voritos, Itinerários, entre outros.

Infomrações: Exibe informações sobre GPS, condução (Estatísti-
cas) e sobre a versão do Polnav navigator.

Botão Retornar: Retorna para a tela anterior.

Botão de Mapa: Retorna à tela de mapa ou de tela de Navegação/
Operação livre.

Botão Menu: Retorna ao Menu Principal.
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tela de MaPa

- A Tela de Mapa exibe sua localização atual, bem como exibe os POIs próximos entre 
outras informações. 

- Você também pode usá-la como um mapa eletrônico.

eXiBiçõeS de MaPa

- Atente-se aos icones dos mapas:

VISÃO PANORâMICA (PROCURANDO NO MAPA)
- Arrastando o mapa na tela, você pode pesquisar várias áreas do mapa. Simplesmen-

te mantenha o dedo na tela e arraste-o no sentido oposto.

1) Bússola.
2) Painel de informação sobre o local selecionado.
3) Retornar para Posição do carro.
4) Aumentar o zoom.
5) Diminui o zoom.
6) Abre o Menu de POI, que inclui atalhos para en-

contrar: Postos de Gasolina, Áreas de Estaciona-
mento e Descanso, Restaurantes, Atrações Turís-
tica, Categorias e Serviços Mitsubishi.

7) Régua de Escala. 
8) Quando a localização for selecionada, a estrada 

ou POI será Realçada.

1 3
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Para localizar as concessionárias mais próximas (em um raio de 500 km), toque na tela 
do navegador com um dedo e arraste para a direita ou para a esquerda. Clique no ícone 
“POI”          do lado direito para visualizar as categorias e escolha a categoria Mitsubishi.

Concessionárias Mitsubishi

Ponto Inicial Ponto de Interesse 
selecionado

Indicador Ponto de Interesse (POI)

Destino Local Selecionado

Próxima Curva Rua Selecionada

Curva
Localização Atual / 
Correção de GPS 
Localização
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tela de navegação

- A Tela de Navegação aparecerá sempre que uma rota foi definida. Trata-se, basica-
mente, de uma Tela de Mapa com informações adicionais sobre a rota, tais como a 
distância até à próxima curva, o tempo de percurso e tempo estimado de chegada. 
A tela será centrada na sua localização atual (quando você tem um GPS, ou então 
a simulação se deslocará a uma velocidade constante). Para sair da Tela de Orien-
tação, basta dar panorâmica no mapa. Para voltar à Tela de Orientação, pressione 
a posição do carro.

1) Bússola.
2) Limite de velocidade: Exibe as informações de limite de velocidade da estrada.
3) Mostra a  distância para a próxima curva, manobras na próxima curva, ou curvas em 

série. (Clique no ícone para poder repetir as instruções de voz).
4) Na periferia do símbolo de Próxima Curva, existem dois pontos: o Ponto Vermelho 

que mostra o sentido do destino, e o Ponto Amarelo que mostra a Localização Espe-
cial. A localização especial irá mostrar apenas quando você definir em Meu Favorito.

5) Exibe as informações atuais da rua ou da cidade em que está. (clique para alternar).

1

2
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6) Exibe a velocidade atual ou a hora atual (clique para alternar).
7) Sinais ou placas de sinalização de trânsito. 
8) PIP (Imagem em Imagem).
9) Marca a hora estimada para a chegada, a distância total restante, e o tempo total restante.
10) Mostra as instruções e informações das próximas curvas (pressione para ter aces-

so a lista de curvas).
11) Exibe as marcações na Pista, tais como instruções da pista na estrada.
12) É a posição do carro. Quando a cor está verde, significa que o sinal dp GPS está 

bom; Amarelo, sinal fraco; Vermelho, perda de sinal; e Cinza apenas simulação.

eXiBição de cruZaMentoS

- Dirigindo na saída da autoestrada ou intersecção complexa, a Tela de Navegação 
vai mostrar a vista real do cruzamento no canto inferior direito, que é chamada de 
“Exibição de Cruzamentos”. Quando nós dirigimos perto da interseção, a exibição de 
cruzamentos se aplica a todas as telas.
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inforMaçõeS da autoeStrada

- Quando estiver dirigindo na autoestrada, haverão 3 linhas de informações no canto 
inferior direito da Tela de Navegação.

- Os links de carro e de rodoviárias serão exibidos no canto direito, e você pode clicar 
em “Informação da Autoestrada” para ocultar ou exibir.

funçõeS

Mostrar Ocultar

Procurando deStinoS

- O Polnav navigator oferece muitos mé-
todos de busca para um destino espe-
cífico. Isso é útil para que você possa 
apontar os locais de pesquisa e mini-
mizar o tempo de pesquisa. Uma vez 
que o destino tenha sido encontrado, 
o Menu de Localização irá aparecer, e 
Polnav navigator irá calcular uma rota 
para o destino escolhido quando você 
pressionar o Botão Ir Para ou o Botão 
Adicionar Via. Você também pode usar o Menu Procurar para definir um Ponto de 
Partida para simulação de rota.

1) Endereço: Digite o nome da cidade ou do código postal usando o teclado na tela. 
Você também pode digitar uma palavra chave se não tiver a certeza quanto à loca-
lização pois o Polnav navigator lista todos os locais possíveis com a palavra chave. 
Uma vez que você tenha encontrado o destino, o Polnav navigator carregará o Menu 
de Localização.
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INSERINDO INFORMAÇõES
- Ao executar pesquisas, será exibido um teclado na tela para inserir palavras chave 

para a busca. Você pode alternar entre letras do alfabeto (ABC) e números/símbolos 
(123) pressionando seus respectivos botões.

INFORMAÇõES DE ROTA
- Dentro do menu "Rota", há varias opções de rotas: criando um itinerário, melhores 

rotas, como excluir uma rota já traçada, e até videos de demostração do GPS.

2) POI: Você pode pesquisar POIs dentro de um país. Os pontos de interesse são 
locais de interesse ou lugares interessantes, e são representados por ícones na 
Tela de Mapa. Para simplificar a procura, o POI foi categorizado. Uma vez que você 
tenha encontrado o destino, o Polnav navigator carregará o Menu de Localização.

3) Palavra-chave: O Polnav navigator permite que os usuários encontrem um POI, digi-
tando a Palavra chave. Ao digitar a palavra chave, o usuário pode digitar alguns dos 
caracteres do nome do POI, bem como espaço, números e etc. A sequência da lista 
de resultados é ordenada pela distância. A distância máxima de pesquisa é de 2.000 
quilômetros, e 300 POIs no máximo, listados em ordem sequencial de conveniência 
para que você possa acessar o mesmo lugar novamente. 

4) Favorito: Para pesquisar endereços nos seus favoritos salvos.
5) Recente: O Polnav navigator armazena uma lista de até 50 destinos visitados ante-

riormente. Ele guarda os ultimos destinos, para que você possa revisitar o mesmo 
lugar futuramente de maneira fácil.

6) Posição Atual, mostra onde você está atualmente.
7) Coordenadas: Você pode digitar as coordenadas de GPS de um local, se for conhecido.
8) Categoria: O Polnav navigator permite que o usuário pesquise um destino por Ca-

tegoria de POI.

INFORMAÇõES DE ROTA
- Inclui informações como a distância res-

tante até ao próximo ponto de passagem, 
o tempo de percurso e hora de chegada.
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ITINERÁRIO
- A Lista de Itinerário é uma lista de pontos intermediários definidos pelo usuário para 

definir o seu destino.

LISTA DE CURVAS
- A Lista de Curva é uma lista de todos as curvas e rotatórias que você vai passar no 

caminho para o seu destino. Para ver uma curva, pressione o painel na Lista de Cur-
va. Isto irá carregar um mapa mostrando a localização da curva.

OPÇõES DE ROTA
- As opções de rota consideram as suas 

preferências para o cálculo da rota do seu 
destino. Ele é afetado pelos seguintes pa-
râmetros que você pode configurar:

 Atenção: Para selecionar ou dessele-
cionar um parâmetro, pressione o res-
pectivo painel na tela. Uma vez selecio-
nado, ele será realçado por uma marca.
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1) Tipo do Veículo pode ser selecionado (Carro, Bicicleta, Caminhada).
2) Método de Roteamento: Algoritmo de roteamento Menor (distância), Mais rápido 

(tempo) pode ser aplicado.
3) Evitar autoestradas: Autoestrada não será considerada como soluções de rota.
4) Evitar Estrada secundária: Estradas secundárias nas comunidades ou pavimentada 

para pedestres não será considerado como soluções de rota.
5) Ignorar Regra de Trânsito: regras de trânsito de mão única ou manobra não serão 

consideradas na criação da rota.
6) Perguntar sempre antes de planejar: ativar esta função permite ao usuário definir a 

Opção de Rota cada vez que ele planejar uma rota.
7) Evitar Estradas Pedagiadas: a rota não vai considerar as estradas com pedágio 

como soluções.
8) Evite Balsa: balsa não será considerada como soluções de rota.

Sistema de navegação
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MELHOR AJUSTE
- Ao clicar sobre esta opção pode exibir a rota total.

CANCELAR ROTA
- Para cancelar uma rota traçada, pressione Cancelar Rota, e depois confirme o cancelamento.

DEMONSTRAÇÃO
- O Polnav navigator fornecerá a você simulação da rota para o seu destino falicitando 

a sua nagevação atual com o conhecimento prévio do estrada. Esta função é usada 
para a correção do GPS ou não. Você também pressiona o Botão Ir Para no Menu de 
Localização para iniciar a navegação. O Polnav navigator irá calcular uma rota para 
o destino a partir da sua localização atual.

RETORNO
- Caso precise fazer um retorno, no menu configurações, pressione "Ignorar ponto de 

interesse", e o GPS irá recalcular uma rota, procurando ruas ao redor.  

Sistema de navegação
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DESVIO
- Caso precise de um desvio, no menu configurações, pressione "Desvio" e o GPS irá 

recalcular a rota, através dos desvios próximos. 

INFORMAÇÃO
- O Menu de Informações te dá informa-

ções sobre o sua rota, itinerários, desti-
nos, locais e mapas.

MEUS DADOS
- O Menu meus dados, guarda suas infor-

mações de favoritos e itenerários.
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1) GPS: Acesse informações sobre cobertura de satélite, a hora atual, a longitude, 
latitude, altitude, qualidade dos sinais recebidos e status.

2) Estatísticas: Acesse informações sobre a sua localização atual, posição, velocidade, 
tempo, etc.

3) Mapa: Acesse informações sobre os mapas que o seu Polnav navigator está utili-
zando, e quais mapas estão disponíveis. Os mapas são necessários para que você 
possa navegar na área. Note que você deverá ter a chave de licença para utilizar 
os dados do mapa.

4) Sobre: Acesse informações sobre Polnav navigator, o número da versão, uso de 
memória etc.

1) Meus Favoritos: Você pode editar os seus destinos Favoritos, acesse o menu para 
adicionar ou modificar os locais de Favoritos.
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CONFIGURAÇõES
- Para alterar as configurações do software, pressione o botão de Configurações do 

Menu Principal. O Polnav navigator oferece um alto grau de personalização, bem 
como as configurações normais do sistema. Você pode acessar a estas definições 
no Menu Principal→Menu de Configurações.

SOM
- Você pode ajustar o volume dos comandos de voz e efeitos de som aqui, bem como 

habilitar som/desabilitar som.

2) Meu Itinerário: Você pode recuperar um itinerário pressionando o Botão Carregar. 
Depois de ter carregado itinerário (itinerário atual), você pode adicionar, editar ou 
salvar o itinerário. Se uma rota já existe antes de você obter um itinerário, uma 
mensagem de aviso será exibida.

3) Limpar Dados: Você pode limpar os dados que foram salvos aqui.

EXIBIçãO
- O Menu de Exibição permite alterar as 

funções do visor utilizado pelo Polnav 
navigator. Você pode ajustar o esque-
ma de cores que se adaptam a condi-
ções de iluminação atuais para facilitar 
a visibilidade, o ângulo de visualização 
3D e o tipo de letra. O Modo de Es-
quema de Cores Automático muda o 
esquema de cores automaticamente ao 
nascer e pôr-do-sol a cada dia.
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- As funções Marco 3D são opcionais. Se você tiver adquirido a função, você poderá 
escolher:

TEXTO
- No Polnav navigator, existem mais de 20 textos para o Menu a ser selecionado.

IDIOMA
- O Menu de Idioma permite que você altere as configurações do Polnav navigator 

para utilização em diferentes países. Você pode alterar o Texto e comandos de Voz 
utilizados pelo Polnav navigator. 
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COMANDO DE VOZ
- No Polnav navigator, existem mais de 24 comandos de voz a serem selecionados. 

Você poderá alterar o idioma e aplicá-lo.

UNIDADE
- O Menu Unidade permite que você altere as Configurações de Unidade do Polnav 

navigator para utilização em diferentes países. Você pode alterar as definições de 
unidades de medida (distância) e de tempo (12 horas / 24 horas).

MÉTODO DE ENTRADA
- No Polnav navigator, os usuários pode-

rão escolher o método de entrada para 
ser o padrão do teclado ao digitar as 
palavras chave.



43

ORIENTAÇÃO
- O Menu de Orientação permite que você ajuste a Orientação do Mapa, Zoom auto-

mático, Vista de aproximação, e Ilustrções de manobras.

MODO DE SEGURANÇA
- Com a ativação de “Modo de segurança”, a função de tela sensível ao toque será 

desativada quando a velocidade do veículo for superior a 40 km/h. Isso é para evitar 
que os motoristas operem dispositivos de navegação. A função de tela sensível ao 
toque voltará ao normal uma vez que a velocidade do veículo esteja inferior a 40 km/h.

ALERTA DE VELOCIDADE
- Você pode ativar alertas de velocidade, que avisam quando você exceder a veloci-

dade estipulada:

- O Tipo Automático de alerta,  utiliza o valor do Limite de Velocidade padrão na Etrada atual.

FUSO HORÁRIO
- O menu Fuso horário permite que você ajuste a hora exibida pelo Polnav para a área 

ou país que você se encontra atualmente. Isso é útil se você estiver em um país que 
adota horário de verão.
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- O Tipo Fixo de alerta. utiliza um valor determinado pelo usuário, como Limite de Velocidade 
padrão em todas as estradas. 

- Dentro do tipo fixo, o usuário pode escolher qual o padrão de velocidade, através do teclado. 

ALERTA DE RADADES DE VELOCIDADE

- Além dos tipos citados acima, existem mais 
três tipos de configurações:
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oBServação:
- O sinal de radares de velocidade mostrará quando há radares de velocidade na fren-

te do carro. O alerta dos radares avisarão você quando radares estiverem próximos 
ao longo da estrada. Você vai ouvir “Radares de controle de velocidade à frente” 
quando ele se aproxima e, em seguida, você ouvirá um som “Don” quando você se 
desviar do radar. 

- Se você estiver acima da velocidade limite, você vai ler a velocidade no canto inferior 
direito e vai continuar ouvindo “Dirija Lentamente”. Esta função pode ser ativada ou 
desativada.

ÍCONE DE POI
- Você pode revelar, ocultar todos os ícones de POI ou apenas alguns para facilitar a vi-

sibilidade da Tela de Mapa. Selecione os ícones que você deseja que sejam exibidos 
ou ocultos na Tela de Mapa, pressione o Botão Feito.

PADRÃO DE FÁBRICA
- Se você desejar alterar as definições configuradas, você pode restaurar às Configu-

rações Padrão de Fábrica e reiniciar novamente.

Sistema de navegação



46

oBServaçõeS:
- A Polstar Technologies, Inc. não se responsabiliza por qualquer uso deste produto 

que possa resultar em violação de direito e/ou acidentes que resultem em danos 
pessoais e/ou danos à propriedade. É responsabilidade do próprio usuário operar 
o equipamento de maneira prudente em cumprimento com a lei. A Polstar não terá 
responsabilidade com as consequências causadas por transmissões inexatos via 
satélite. O Governo dos Estados Unidos da América é o único responsável pela 
precisão e manutenção do sistema de GPS.

-  Aviso: Não opere o Polnav navigator e o veículo simultaneamente, pois isto é muito 
perigoso. O veículo deve ser estacionado antes de operar o Polnav navigator. É de 
sua responsabilidade exclusiva operar o Polnav navigator e o veículo de uma forma 
prudente. O mal uso do Polnav navigator pode resultar em acidentes e pode levar a 
lesões e/ou danos à propriedade. Apenas o passageiro deve operar o Polnav navi-
gator enquanto o veículo estiver em movimento.

- Cuidado: Não use o Polnav navigator como um meio para gerar leituras precisas de 
altitude, direção, distância, localização ou topografia. O Polnav navigator deve ser 
utilizado apenas como um auxílio à navegação. Todas as informações geradas pelo 
Polnav navigator devem ser utilizadas apenas como referência.

- Cuidado: Apesar de todos os esforços terem sido feitos para garantir a precisão dos 
mapas e os dados usados pelo Polnav navigator, a localização de pontos de inte-
resse, as redes de transporte, etc. podem se alterar ao longo do tempo, sem aviso 
prévio, e assim, tornar os dados obsoletos. Portanto, é essencial que você verifique 
o ambiente real com os mapas do Polnav navigator, a fim de confirmar que você 
está no destino exato.

- Cuidado: O Polnav navigator não pode garantir que quaisquer das partes da rota 
prevista sejam perigosas, fechadas ao trânsito, ou restritas a determinados tipos de 
veículos ou congestionadas. Por conseguinte, é sua responsabilidade determinar a 
segurança do percurso sugerido e ignorar qualquer ilegalidade ou rotas inseguras.
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a mmC automotores do Brasil s/a, importadora e fabricante dos veículos mitsubishi, 
reafirma seu compromisso de respeito ao meio ambiente. Para preservar os recursos nat-
urais, a mmC transforma os resíduos industriais gerados em sua fábrica e matéria-prima 
reutilizável, o que permite a impressão total deste manual em papel reciclado.
o respeito ao meio ambiente em sua fábrica de Catalão, em Goiás, fez a mmC automotores 
do Brasil s/a receber o “1º Prêmio de Gestão ambiental do estado de Goiás”.
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